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Case Study
Market-oriented advertising for new food upcycling brand brewbee
brewbee / 4. March 2024

brewbee food has very unique ingredients. The pizzas, mueslis, crisps and the pro-
tein-rich, plant-based meat alternatives are packed with healthy fibre and have unique 
flavours derived from the by-products of the brewing process. Many brewbee products 
have been available at Coop supermarkets across Switzerland since early 2023. Brauerei 
Locher’s beers and beer mixers, known as Appenzeller beer, are well known and popular 
in Switzerland. The aim was to establish brewbee as a sustainable brand of equal prom-
inence. In addition to a creative and considerate translation of the website and other 
marketing materials, the client also needed transcreations, for example, of their slogan 
“brewbee macht Gutes aus Gutem” into French, English and Italian. On top of that, 
they also wanted effective search engine optimisation.

T h e  c h a l l e n g e

The basic ingredients of brewbee products are supplied by Brauerei Locher, a Swiss 
brewery committed to sustainability. When the popular Appenzeller beer is sent on 
its way to the supermarket shelves, many valuable and nutritious by-products are left 
behind. One day, the brewery owners came up with a solution to this waste: Using the 
spent grain, essential brewer’s yeast, low-alcohol beer and intense beer wort to create 
sustainable and delicious brewbee products such as pizza, muesli and crisps. This is far 
better than literally throwing the materials to the pigs! 



To translate the website and other sales documents into the three requested lan-
guages, we chose native speakers from our network whom we knew to be particular-
ly creative and who had helped us with many marketing projects in the past.

For an effective search engine optimisation (SEO) of the website, our client, Brau-
erei Locher, provided us with the keyword lists for the German version of their web-
site, and our native speakers researched the keywords specific to each country and 
language. Of course, they took into consideration that the products were intended 
for the Swiss market rather than, say, France or Italy. We carried out an addition-
al software-assisted SEO analysis of all the target language keywords in order to 
achieve a good ranking for the website. 

When it came to transcreating the slogan, our experts made several suggestions for 
each language, adapting them in response to the client’s feedback until we found a 
version for each target language that sounded catchy and matched the brand. This 
process is like a series of remote brainstorming sessions.

Translating the website directly in WordPress was very convenient for the client’s 
marketing department, saving them time and money. The three target languages 
were immediately available in the WordPress environment, so that the client simply 
needed to review and publish the pages with the click of a button.

“We had previously had a great experience with Peschel Communications when they 
translated the website and promotional materials for Appenzeller beer. This meant 
that we were confident that the Peschel team would show the same commitment 
when it came to brewbee. It was important to us to work with a service provider 
with a focus on sustainability, who would care about the texts as much as we do. 
The SEO analysis for the different language markets was also a great help.”
		
		  - Matthias Willi – Head of Marketing Brauerei Locher AG -

O u r  a p p ro a c h
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P E S C H E L  C O M M U N I C A T I O N S  G m b H

Peschel Communications GmbH has been offering language services 

for sustainable topics for more than 25 years. Our ISO 17100 and 

ISO 9001 certifications are proof of our service quality – this goes 

for translations, voiceover, subtitling, transcreation and conference 

interpreting. Our skilled project managers provide customised 

consultation, bespoke services and reliable management of your 

projects.

Within our company, we put great emphasis on sustainability. That’s 

why focussing on translations and interpreting for sustainable brands 

and companies makes perfect sense. Here we support clients with 

topics such as renewable energy technologies, law, medicine, 

marketing and science.
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T h e  o u t c o m e

The website is very appealing, with images and texts that will make your mouth water. 
All language versions of the text were produced with the same care as our products. 
Before the website went live, the client wished to make some adjustments in each of 
the target languages, which Peschel Communications quickly took care of. Other sales 
documents, e.g. for distribution partners, were translated into the required languages, 
always reflecting brewbee’s philosophy. In addition to German, all of the marketing 
material is now available in English, French and Italian. Sampling the products was 
part of the fun for the Peschel Communications team – and we were not disappointed!
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